Greenbelt Route Map Legend
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Greenbelt Route (Paved / pavée)

Greenbelt Route (Unpaved / Chemin de terre)
Regional Loop / Itinéraire Régional
Waterfront Trail

Connecting Route / Route Connecteur
Natural Feature / Point de Repére

Beach / Plage

Scenic Lookout / Vue Panoramique
Greenbelt Walks | Promenades Greenbelt
Conservation Area / Zone de Conservation
Information / Information

Camping / Camping

Shopping Centre / Centre Commercial
Library (with wi-fi) / Bibliothéque (avec wi-fi)
Bike Shop / Magasin de Vélo

Hospital / Hopital

GO Transit Station / Service GO

VIA Rail Station / Service VIA

000000000068

Distance marker (2km) / Distance (2km)

Extra Caution Required / Redoublez de Vigilance

Town or City / Ville ou Village

Park or Natural Area / Parc ou Espace Naturel

Greenbelt

Restaurant / Restaurant

Farm Stop (u-pick and on-farm market) / Marchandises en Cueillette et Marché
Sweets & Treats (bakery, artisanal food, etc.) / Friandises (boulangerie, épicerie fine, etc.)
Shop (general or country store) / Magasin Générale

Beer, Cider, or Spirit / Biére, Cidre, ou Alcool

Winery or Vineyard / Entreprise Vinicole ou Vignoble

Keep your eyes peeled
Historic Railway / Chemin de Fer Historique for more than 900

Fort or Monument / Fort ou Monument road Sl Ilke thIS.

Mill / Moulin

G
Art Gallery / Gallerie d’Art Greenbelt Route
Museum / Musée — %

Offbeat Roadside Attraction / Attractions Décalé s
=

\_ Possibility grows here.




Greenbelt Route Caledon North
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|1 Cautions (from west to east)
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Caledon Trailway is converted rail trail
with mixed trail surfaces including

gravel, dirt and some asphalt sections.

Cyclists yield to horseback riders. /
La piste de Caledon est convertie en
sentier de rail avec un mélange de
surfaces de sentier incluant du gravier,
de la terre battue et quelques sections
asphaltées. Les cyclistes doivent céder
le passage aux randonneurs équestres.

Unsignalized crossing of busy road. /
Traversée sans signalisation d’une route
passante.

Route transitions to road. /
Le chemin devient une route.
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Route continues on Map 14
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Elevation Above Sea Level (metres)

Route Length: 29.1km Map 15 of 27

Possibility grows here.
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Route Length: 24.8km Map 16 of 27
e |\

Cautions (from west to east)

19th Sdrd: Very rough road with
loose sections. /

19th Sdrd: Chemin trés cahoteux
avec des sections meubles.
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Route continues on Map 15
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Greenbelt Route Aurora/Newmarket Route Length: 13.2km Map 17 of 27
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Cautions (from west to east)
& Busy road, cyclists may also use Greenbelt Route

sidewalk on south side of Mulock.

Hairpin entrance to trail on . .
southwest corner of Sawmill Valley .
Drive and Mulock Drive. / =

Route a fort trafic, les cyclistes peuvent
emprunter le trottoir du coté sud de : Q}Ex‘%‘\/
Mulock. Entrée a angle aigu du sentier
al'intersection sud-ouest des routes : : \.
Sawmill Valley et Mulock.

Narrow path. Cyclists must use
caution and dismount at boardwalk. i \ d

Yonge Street can be used as ) - d W
alternate unsigned route. /

Sentier étroit. Les cyclistes doivent
descendre de vélo au trottoir. La rue
Yonge peut étre empruntée a titre de
route de remplacement sans
signalisation.

Ongoing construction. Be alert to road
conditions and occasional detours. /
Construction continue. Ayez conscience
des conditions routieres et des détours
occasionnels.

Possibility grows here.
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Route continues on Map 16
(S ysinyied

o 50 km South to the
Z ‘@ =, WaterfrontTrail




Greenbelt Route Ballantrae / Musselman Lake Route Length: 16.5km Map 18 of 27
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| Cautions (from west to east)

9th Ln: Narrow road with curves and
narrow or no shoulders /

- N.

9th Ln: Route avec courbes et des
accotements étroit ou absents
A County Rd 69: Heavy truck traffic /

County Rd 69: Circulation intense de
camions
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Elevation Above Sea Level (metres) 280




Greenbelt Route Whitchurch-Stouffville

Elevation Above Sea Level (metres)
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Route continues on Map 18

Route Length: 13.1km Map 19 of 27
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>~ Cautions (from west to east)
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County Rd 8: Heavy truck traffic /
County Rd 8: Circulation intense de camions

Route along Uxbridge-Pickering Townline
between York-Durham Line and Concession
3 Road is undesignated and unsigned.

Very rough road. /

La route le long de la ligne de canton
Uxbridge-Pickering, entre la ligne
York-Durham et le chemin de concessions 3,
est non désignée et sans signalisation.
Chemin tres accidenté.
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